A
Gwybodaeth Trafnidiaeth Gyhoeddus Carmarthe?"h_’fﬁﬁ Public Transport Information

Uty Cout®
Llan-y-bri - Caerfyrddin/Carmarthen Gwasanaeth/Service 227
drwy/via Llansteffan, Llan-gain, Coleg y Drindod/Trinity College Yn weithredol/Effective from 06/12/2009
Dydd Llun i ddydd Sadwrn ¢« Monday to Saturday Ffoshelig Coaches, Morris Travel
EiS ¥ F ¥ # ¥ ¥ *
Gweithredydd/Operator FOS FOS FOS FOS FOS MT FOS FOS FOS FOS FOS FOS
Codau Diwrnodau/Day Codes Sch SumSu SumSu  SumSu
am/pm am am pm pm pm pm pm pm pm am pm pm
Llan-y-bri (Ger-y-Marbell) 746 940 1200 130 245 .. 450 620 747 1000 100 430
Llansteffan (The Sticks) 751 945 1205 135 250 .. 455 625 752 1005 105 435
Llan-gain (Neuadd/Hall) 800 955 1215 145 300 .. 504 634 800 1013 113 443
Ysgol Uwchradd Tre-loan/Johnstown High School 342 ... L L
Tre loan/Johnstown (goleuadau/lights) 808 1000 1220 150 305 .. 512 642 807 1019 119 449
Colegy Drindod/Trinity College (lloches/shelter) 8.10 515 645 810 1022 122 452

1027 127 457

Caerfyrddin/Carmarthen (Gorsaf Fysiau/Bus Stn) cyr/arr 818 1010 1230 200 310 353 525 650 815
Caerfyrddin/Carmarthen (Gorsaf Fysiau/Bus Stn) gad/dep 820 10.15 ...

Pen-sarn (Morrisons) maes parcio/car park .. 1020
Gorsaf Caerfyrddin/Carmarthen Station 823 ..
gyferbyn Ysbyty Glangwili/opposite Glangwili Hospital 8.29

S 23 &3 S 3 ¥ H F
Gweithredydd/Operator FOS MT FOS FOS FOS FOS FOS FOS FOS FOS FOS FOS
Codau Diwrnodau/Day Codes Sch SumSu SumSu- SumSu
am/pm am am am am pm pm pm pm pm am pm pm
Pen-sarn (Morrisons) maes parcio/car park 11.20
Caerfyrddin/Carmarthen (Gorsaf Fysiau/Bus Stn) cyr/arr 11.25

Caerfyrddin/Carmarthen (Gorsaf Fysiau/Bus Stn) gad/dep 720 835 910 1130 100 215 410 545 7.15 930 1230 4.00

Coleg y Drindod/Trinity College 418 550 7.20 935 1235 405
Tre loan/Johnstown (goleuadau/lights) 724 .. 914 1134 104 219 421 553 725 938 1238 4.08
Ysgol Uwchradd Tre-loan/Johnstown High School 842 ..

Llan-gain (Neuadd/Hall) 920 1140 110 225 431 603 731 944 1244 414
Llansteffan (Swyddfa Bost/Post Office) 735 .. 930 1150 120 235 440 612 739 952 1252 422
Llan-y-bri (Ger-y-Marbell) 745 ... 937 157 127 242 447 619 746 957 1257 427

Sch: ..... Taith ar gael ar ddyddiau Ysgol yn unig ¢ Journey operates on School days only.

SumSu: ... Taith ar gael ar Ddydd Sul a Gwyliau Banc yn ystod yr Haf yn unig (o 4 Ebrill hyd at 26 Medi 2010)
Journey operates on Sundays and Bank Holidays during the Summer only (from 4 April to 26 September 2010)

# Gwasanaeth yn gweithredi ar ran Cyngor Sir Caerfyrddin ¢ Journey operates on behalf of Carmarthenshire County Council.

This bus service is operated by:

Ffoshelig Coaches, Maes y Prior, Carmarthen SA33 5DS.
Phone 01267 237 584.

Morris Travel, Alltycnap Road, Johnstown, Carmarthen SA31 3QY
Phone 01267 235 090.

For information about Public Transport in Carmarthenshire:

+ Write to the County Council at Llansteffan Road, Carmarthen SA31 3LZ
+ Telephone 01267 234 567 (Monday to Friday, office hours only)

+ email PublicTransport@carmarthenshire.gov.uk

« visit the web site at www.carmarthenshire.gov.uk

Mae’r gwasanaeth bws hyn yn cael ei weithredu gan:

Ffoshelig Coaches, Maes y Prior, Caerfyrddin SA33 5DS.

Ffon 01267 237 584.

Morris Travel, Heol Allt-y-cnap, Tre loan, Caerfyrddin SA31 3QY
Ffon 01267 235 090.

| gael gwybodaeth am Drafnidiaeth Gyhoeddus yn Sir Gaerfyrddin:
« ysgrifennwch at y Cyngor Sir yn Heol Llansteffan, Caerfyrddin SA31 3LZ
« ffoniwch 01267 234 567 (dydd Llun tan ddydd Gwener, oriau swyddfa)

* e-bostiwch TrafnidiaethGyhoeddus@sirgar.gov.uk
« ewch i'r wefan sef www.sirgar.gov.uk

Amwybodaeth trafnidiaeth gyhoeddus ledled y wiad + For public transport information throughout the Country
traveline: ffon/phone 0871 200 22 33 gwefan/website www.traveline.info

www.sirgar.gov.uk am y wybodaeth diweddaraf am drafnidiaeth gyhoeddus leol
www.carmarthenshire.gov.uk for the latest local public transport information

Noder taw'r amserau gadael rhestredig yw'r amserau a ddangosir ac mae’n bosibl
yr effeithir arnynt gan amgylchiadau na fu modd eu rhagweld, megis amodau traffig,
tywydd gwael, neu resymau eraill. Cynghorir teithwyr i fod yn yr arhosfan cyn yr
amser gadael a hysbysebir. Gwenir pob ymdrech i sicrhau fod y wybodaeth uchod
yn gywir, ond gall manylion newid ar fyr rybudd. Cynghorir teithwyr i sicrhau manylion
y daith cyn teithio. Nid yw'r Cyngor Sir na’r cwmniau bws yn gallu derbyn cyfrifoldeb
am unrhyw gamgymeriadau neu newidiadau hwyr.

Please note that times shown are scheduled departure times, which may be affected
by unforseen circumstances such as traffic conditions, adverse weather conditions,
or other reasons. Passengers are advised to be at the stop in advance of the
advertised departure time. Every effortis made to ensure that the above information
is correct, but details may change at short notice. Passengers are advised to check
journey details before travelling. Neither the County Council nor the bus operators
can accept responsibility for any inaccuracies or late alterations.



